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terkedéseknek, a’ pee^ovic^' ogyvh ök részé-T a r t a i o m .  Kineve/cs, L>*:m 1 Ors/ággyül■>. 
Kolozsvár. BalúzsMx a. Kozepsiöi-nők és Zilab. Er
zsébetváros. Igazitás. Hirfiizér. Külföld. Hirdetni.

l i î n C V O z è $ ( K. kamara főpénztári hivatal 
első Írnoka P i a  ff J á n o s  fensől/l) helyről ug'yn fl
ottán pénztári hivatalnokká lön előléptetve.

Uraim ! 1834-ben királyi hivatalos va- 
lék ’s az ellenzék nemes phalanxának szárnyán 
vívtam: azóta 14 hoszu, eseményteljes év gör
dült le ’s én többekkel, kik politikai hitvallásu
kat, maríiromság ’s üldöztetés daczárn , szűzen 
megtartották, ki valék tőrvényteleifül a’ királyi 
hivatalasck sorából töröltetve, ’s hazámnak más 
pályán kívántam hű szolgálatot tenni. Most a- 
ma kormány, gyávákat rettentő büntetéssel ’s 
a’ kicsinyes hinságot legyező jutalommal kezé
ben , megbukott*, ’s én újra itt vagyok e’ falak 
közt , régi barátim ’s elvrokonaim közepette , 
ugyan azon ember lényegben és modorban, ki 
1834-ben nem egyszer adott hangot az idők 
intő szavának. ’8 valamint akkor, úgy most is, 
távul minden kitüntetési vágytól ’s minden hi
úságtól , egyedül jó szándék ’s tiszta hazafi
é ig  az, mi kisztet e’ néhány sorra felhívni a’ 
figyelmet.

El ső felvonásában vagyunk azon nagy vi- 
lágtörténeti drámának , m e l y n e k  bonunkra néz
ve békés és dicső kifejlése minden jobbak óhajtása.

A’ szerencse mellett , mely szembetünőleg 
részünkén volt, az ellenzék változatlan hűségű 
tagjainak, ’s a’ lelkes, miveit és lovagias szel
lemű fiatalságnak sikerült békés utón ’s vér nél
kül kivívni az t , a’ mit a’ gondviselés (V  feg- 
következetesbike a’ hatalmaknak) ritkán szokott 
a’ nemzeteknek ily olcsó áron adni.

Az ország egy szélétől a’ másikig, min
den oldalról elhatározottan nyilvánult a’ rokon- 
szenv az unió , szabadsajtó , közteherviselés , 
iirbéri viszonyok megszüntetése, szóval a’ pesti 
12 pont iránt: nincs oly korláltolt elméjű e- 
gyéniség egész Erdélyben, ki komolyan mer
ne az unió sikerén kétkedni. Győztünk tehát 
és e’ győzedelmet megérdemelek 5 mert mig 
szükség volt reá , lelkesen agitáltunk a’ tör
vényesség korláti között : most miután a’ nagy 
figy kivivatott, alkotmányos férfiakhoz illő ko
molysággal igyekezzünk a’ rendet és közbátor
ságot fentartani.

De vannak álproféták köztünk, emberek, 
kik a’ régi pecsovics időket oly igen nehezen 
feledhetik, ’s kik itt ott, különböző álarezok 
alá rejtőzve, crifrábbnál czifrább híreket ter
jesztenek , kik most midőn nemzeti életünk leg
fontosabb átmeneti perczeit éljük (a ’ k ö z i 
d ó t  a’ j ö v ó n k r ő l  h a t á r o z  ó̂ o r s z á g 
g y ű l é s i g )  nem átalják a’ tudatlan népet búj-  
togatni, ’s a’ helyett, hogy velelc a’ dolgok 
valódi állását megértetnék, őket épen legjobb 
barátjaik ellen lázitani. Szégyen gyalázat, hogy 
ily bitang emberek még léteznek, kik a’ régi 
pec80vicskor leáldozott dicsősége vesztét el nem 
tudván szívelni, még pár kétségbe esett kisér- 
letet tesznek, barátinkat, a’ népet ingerültség
be hozni ellenünk.

Egy átalában azt hiszem , hogy most mind
azok , kik a’ jelen criticus közidó jelentőségét 
fel nem fogva, bár a’ legjobb szándékkal, azt 
hiszik, hogy agitatio még szükséges, akaratla
nul martalékul esnek azon jezsuitái álarezos lőcs

ről , melyek oly sokszor már vízre vittek. Tart
suk szemmel ezen ügyvivőket, kiknek korlá
toltabb elméjű nehányai még itt ott hetvenkednek.

Jelentsük ki nyíltan a’ népnek, hogy mi 
közterhekben a’ néppel akarunk osztozni, az úr
béri viszonyokat megszüntetni , s z ó v a l  minda
zon rágalmakat tetíleg megczáfolni, metyekazok 
által gyártatnak , kik köznépünket szeretnék el
hitetni , hogy létezhet ország, mely egymást 
pusztító haramia bandákból áll, ’s hogy létez
het uralkodó, ki mint hirambasa vérengző csór 
portok felett kivánna uralkodni.

Újra mondom: szégyen, hogy ily emberek 
léteznek, ’s hogy saját százados hanyagságunk 
miatt, a’ nép , fájdalom, az értelmiség oly alan
ti fokán áll, hogy ily sötétben huhogó baglyok 
itt ott hitelt nyernek.

Igyekezzünk a’ népet meggyőzni arról, 
hogy mostani körülményeinkben a’ csend’s köz- 
bátorság fentartása öszszes érdekeink egyik 
legfőbb teendője.

Minden, a’ mi e’ fontos perczekben az ér
dekeket szétágoztatja, ’s azon magasztos czéD 
tói elcsatornázza, melyre törekedünk, b ü n a’ 
h a z a  e l l e n ;  azért mindenek felett higyünk 
azon férfiakban, kik most a’ kormány élén áll
nak , ’s ezek : a’ f e l e l ő s  m i n i s t e r i u m  
t a g j a i .  Alkotmányos életrei teljes korusá- 
gunkat semmivel sem bizonyíthatjuk inkább, 
mint alkotmányos erényekkel.

Ezek legnemesbike pedig a’ hatalomra vágy 
’s a’ hiúság minden incselkedéseinek legyőzése. 
Ám legyünk közemberek, erősek és kitartók. E-  
lőlegezzük bizodalmunkat azon férfiaknak , kik 
— bizony mondom — több abnegatioval, mint 
dicsvágygyal vállalták el azon dicső, denebéz 
állást, mely soha sem volt ’s alig leend vala
ha több és kényesebb feleletteherrel öszszeköt- 
v e , mint most.

Tartozunk e’ neveknek, melyeket az ösz
szes nemzet hoszszu évek során át kegyelet
tel ölelt, hittel és bizodalommal ; higyünk te- 
teliát nekik, mert magunkban hiszünk! De ha a’ 
magas tetőn hol állnak , szédülés környezné ó- 
ket, ha legkisebb ároyéklata az alkotmány- 
ellenes zsarnokoskodási vágynak tűnnék fel mű
ködéseikben , akkor idézzük őket az igazság, 
’s törvény kprláti elé ’s bánjunk velők érde
mük szerint. Míg okot nem adnak bünhödésre, 
szeressük őket, bizzunk bennök, ’s igyekez
zünk mindenkép könyiteni nekik a’ nehéz fel
adat megoldását.

Itt pedig , mig az országgyűlés megnyí
lik , egyeztessük eszméinket, gondolkozzunk a’ 
Iegczélszeriibb módokról, az unió nagy kérdé
sét ’s nagy tényét minél egyszerűbbé, minél 
gyorsabb kivitelűvé tenni. Cselekedjünk a’ sze
rint , hogy ezen országgyűlés az utolsó erdélyi 
országgyűlés legyen ’s a’ legrövidebb ; hogy kö
zös országgyűlésünkben, Buda-Pesten, minél e- 
lébb együtt tanácskozhassunk a’ nemzeti ujra- 
születés fontos részletein.

Kormányzónk ’s a’ kormányszék öszszes 
tagjai emancipálták magokat azon cancellariá- 
nak régen bitorlóit hatalma alól, mely lassan- 
kint ügyvivői ’s közvetítői állásából kiemelked
ve , törvénytelenül a’ kormányszék fölébe he
lyeié magát, ’s a’ felett káros, önkényes há

taimat gyakorlott ; az országgyiiU.* hat&rW|»j& 
ki van tűzve. Mi a’ kormányzónak ’s a hely
beli kormánynak ezen erélyes ’s önálló lettét 
méltányoljuk , ’s azt hiszem , hogy mig az or
szággyűlés kinyílik , ’s mig az unió óhajtóit té
nye életbe lép, mutassunk bizodalmát kormány* 
zónk ’s a kormányszék iránt mindaddig, míg 
a* bizodaiojn csökkentésére helyes okot nem ad. 
E ’ bizodalmát a’ közcsend igényli ’s az edd gi 
lojalitásunkkal öszhangzásban van.

’S most végül néhány siót a’ deraonstra- 
tiokról. Megvallom, nem tudom mi helyes okot 
hozhatna fel valaki az ellen, hogy az istenben 
boldogult, néhai pecsovics kormány a z o n  e -  
g y é n i s é g e i  e l l e n ,  kik még mindig hadi 
lábon állnak ellenünk , a’ kinek tetszik ne de- 
monsstrálhatna ; ellenben hogy mi okon adnánk, 
mi tökéletesen elhamvadt pecsovicsoknak oly 
fontosságot, hogy rólok országos notitiát ve
gyünk , azt át nem látom. Nyugodjanak politi
kai ravatalaik alatt csendes békességben ; én 
részemről semmi tréfát nem találok benne, mint 
a’ sákál, pecsovics cadavereket kikaparni sírja
ikból , ’s az istenadta kedves szabadság légét 
pecsovics bűzzel terhelni.

Ha pedig vannak a’ régi bureaucratia nap
számosai között olyanok, kik nem csak jószán- 
dékkal , de lelkesedéssel tudnak, megbukott 
rendszerük után, az ujonsziiletett hon nemes 
zászlói alatt vivni, jöjjenek , ’s ha eleinte köt
ve hiszünk nekik, mint a’ székely mondja, cse
lekedjenek ú gy , hogy minél elébb testvéreket 
ölelhessünk bennök ! ’S ne feledjék, hogy az 
ellenzék férfiai soha sem örülnek kicsinyes bo- 
szunak, ’s több lovagiassággal bírtak mindig, 
mint, hogy a’ felülkerekedett gyávaság modo
rában legyőzött ’s fegyvertelen ellenségen bo- 
8zut tudnának állani ! Tegyék önök, mostani ’s 
egykori pecsovicsok, kezeiket sziveikre, elmond- 
ha!ják-é önök is ezt irányunkban ?

J ó z s i k a  Mi k l ó s .
O r s z á g g y ű l é s .  Mikor a’ ministeri- 

um ügyében érkezett elsőleiratot előbb ele
gyes, azután alsóházi ülésben felolvasván, ke
rületi tanácskozás alá vették, K o s s u t h  L. 
fölemelte dörgő szavát, dörgőbbet ’s hatályos- 
bat mint bármikor. Részletekbe nem bocsátko
zom , de kimondom , hogy ezen leirat lázasztó 
gúny ’s könynyelmii játéküzés a’ trónnal, a’ ha
zával. És kik űzik e’ játékot? E’ perezben is,  
midőn az adott királyi szó szerint ó felségének más 
tanácsadója nem lehet iVf.ország ügyeire nézve, 
mint a’ kinevezett első felelős minister, gróf 
Batthyány Lajos, — még folyvást Lajos főher- 
czeg, kinek erre semmi legkisebb joga nincs , 
mert nem ül trónon, nem is koronaörökös, 
nem is nádor,— ’s meg gróf Hardigok, Win- 
dischgrátzek s isten tudja még kiknek befolyá
sától függnek dolgaink. Ezt látva kinyilatkozta
tom , hogy teljes bizodalmát helyezek ugyan a* 
főherczeg nádor férfias elszántságában , ki a’ 
dolgot rendbe hozni Ígérte, ’s remélem, hogy 
adott szavát lehető legrövidebb idő alatt bé- 
váltja ; — de ha ez nem történik, akkor ves
senek számot magokkal, kik e’ dolognak oko
zói voltak, ’s én Apponyit, Józsikát, YVirk- 
nert hazaárulással vádolva proscribáltatni kívá
nom. — A’ hatalmas szavakat szünetlenül a’ 
legmélyebb indignatio haragos zaja azaggutá,



’s a’ felemlített nevek felett a’ hallgatóság át
kai törtek ki.

Az országos rendek újabb tanácskozás alá 
vevén az unió ügyét, az általunk már közlött 
törvényjavaslat helyett mindkét ház közös meg
egyezésével imez újabb javaslatot terjesztették 
kir. megerősítés alá:

T ö r v é n  y j a v a s l  at  M a g y a r o r s z ág 
é s  E r d é l y  e g y e s í t é s é r ő l .  A’ magyar 
koronához tartozó Erdélynek Magyarországgal 
egy kormányzás alatti teljes egyesülését , nem- 
x e t e g ység és jogazonosság tökéletes jogalapon 
követelvén, a’ két testvérhon érdekeinek a1 
közelebb tartandó országgyűlésem képviselte- 
tését pedig a’ jelenkor eseményei sürgeiőleg 
igényeli én: ezek sikeresitésére határoztatik :
.1 Az erdélyi múlt országgyűlésre meghiva 
volt kir hivatalosok a’ magyarországi főrendi 
táblán üléssel és szavazattal Hibáztatnak fe l , 
lile nem értvén a1 kir. kormányszék , kir. Íté
lőtábla tagjait és katonai egyedeket. 2. §.
Erdélyt — a’ viszszakapcsolt részeket ide nera 
értve — a’ legközelebbi közös hongyülésen 63 
szavazat illeti. — 3. §. Ezen szavazatok a’ tör
vényhatóságok között következőleg osztatnak 
fel: a kilencz magyar, öt székely és tizen
egy szász megyét, székeket és vidékeket, 
valamint Kolozsvár, Maros-Vásárhely és Fe
jérvár szabad kir. városokat kétkét, öszsze- 
sen 56 szavazat, a’ többi képviseleti jogot 
gyakorló várost — számszerint 13-at, egyen
ként egyegy szavazat illeti.— 4. A’ felelős 
ministerium kötelességévé tétetik , hogy min
den kitelhető törvényes eszközt felhasználva, 
magát úgy az e* végett a’ múlt erdélyi or
szággyűlésen kinevezett bizottsággal , mint 
szinte nz Erdélyben hovahamarább öszszegyü- 
lendő országgyűléssel értekezésbe tegye ; min
denesetre pedig az egyesülés teljes végrehaj
tására szükséges lépéseket tegye meg , mint 
szinte e ’ tárgyban kimerítő törvényjavaslatokat 
terjeszszen a’ legközelebbi hongyülés elébe , ve
zérelvül mondatván ki , miszerint : 5. §. Ma
gyarhon Erdély mindazon külön törvényeit és 
szabadságit, melyek a’ mellett, hogy a’ tel
jes egyesülést nera akadályozzák, a’ nemzeti 
szabadságnak és jogegyenlőségnek kedvezők , 
elfogadni ’s fentartani kész. — 6. §. A’ feneb- 
bi rendelkezés mind a’ kir. hivatalosokra, mind 
«’ képviselőkre nézve csak a’ közelebbi magyar 
hongyülésre terjed, azontúl az erdélyi érdekek 
képviseltetésének elrendezése azon egyesült 
törvényhozás feladata leend.

E ’ törvényjavaslatot ő felsége, apr. íö-én  
felolvasott kir. leiratánál fogva , azon kijelen
téssel erősítette m eg, h o g y  E r d é l y n e k  
a z  !. 2. é s  3. §§.  s z e r i n t  a’ k ö z e l e b b i  
o r s z á g g y ű l é s e n  g y a k 0 r 1 a n d ó r é s  z-  
V é t é ,  a z i t t e n i  (  m ár k i h i r d e t e t t k o r -  
H z á g g y ü l é s  b e l é e g y e z é s é t ő l  f é l t é -  
t e l e z t e t v é n ,  E r d é l y n e k  e’ s z a b a d 
s á g a  a’ 6. §-ban n y i l v á n  fe jez te ssék  ki.

0  felségének ezen észrevételét az ország- 
gyűlés elfogadván, a’ tör\ényczikket ahozké- 
pest módosította.

Részünkről e’ törvényczikk elemezésére 
később viszszatérni szándékozván, ez úttal 
átalánosan csak anynyit jegyzőnk m eg, hogy 
mi ebben anynyi testvéries csatlakozást, fel
karolás] jó akaratot, ’s provincialis érdekeink 
iránt csaknem túlságosan méltányos kíméletet 
látunk, miként, ha mégis lenne Erdélyben oly 
ember, ki az egyesülés kérdését, Erdély kü
lön országgyűlésén, a’ felíéteíezgetés hoszsta- 
daimas és kétes terére vinni nem átailaná, az 
igenről, ha nem tébolydába való, a’ hon és 
uralkodó ház érdekeit koczkáztató rósz aka
ratnál egyebet fel nem tehetünk.

Apr. 8 - ki kerületi ülésben egy szerb kül
döttség pfliíiot nyújtott, hé, hó méltánylatál fejez
vén ki n magyar nemzet és törvényhozás iránt, jj

Apr. 3-én pedig a’ bécsiek , mintegy 50 jj 
tagból álló küldöttsége tolmácsoló, m a g y a r  ? 
n y e l v e n ,  küldőinek meleg rokonszenvét.

<) felsége a’ király, F e r e n c z  K á r o l y  
és F e r e n c z  J ó z s e f  kir. főherczegek kísé

retében, apr. 10-n esti 6 órakor Pozsonyba érke
zett s más nap, a’ törvények szentesítése után 

a’ r e n d i s é g  e l v é n  a l a p u l t  o r -  
s z  ág g y ű  l é s e k  l e g u t o l s ó j á t  bé-  
z ár t a .

0  felségének Pozsonvbani elfogadásáról a’ 
B. H. azt Írja, miként a’ fejedelem magyar 
földön nagyszerűekben fogadva soha sem volt.

Bi.OflOZSY.ijHP apr. ÍT. Városunk taná
csa ’s a’ közelebbi napokban 66 városnegyedi 

í képviselővel szaporított választó közönsége mai 
napon közgyűlést tartván, meghatározták, hogy

a’ már kihirdetett érd. országgyűlésre kir. 
biztosul nádor ő fenségét kérjék, ’s e‘ végett 
felirjanak nádor ő fenségéhez, a’ ministerelnök- 
höz ’s a’ kir. kormányszékhez; kérésők pár - 
tolására a’ többi vtörvényhatóságokat körlevél 
utján szólitandván fel.

A’ két hon egyesülését tárgyazó magyar
honi törvényczikket feltétlenül elfogadták.

A’ többi törvényczikkeket azonnal, a’ mint 
az unió ki lesz mondva , alkalmaztatni kíván
ják Erdélyre is.

Az egyesülés teljes végbementéig a’ kir. 
kormányszéket, a’ magyar ministerium közvet
len feíhatósága alatt, jelenlegi hatáskörében 
meghagyandónak vélik. ( T e h á t  s e m m i  ud
v a r i  c a n/, e 11 a r i a ; h a n e m :  F e l s é g ,
m a g y a r  m i n i s t e r i u m ,  é s  k o r m á n y -  
s z é k.)

A’ közelebb leendő kÖvetválasztáshan részt 
veendenek a’ í 1 városnegyed hat-hat képvise
lői is. A’ v á l a s z t ó  e g y s z e r s m i n d  v á 
l a s z t h a t ó  ’s a’ választás titkos szavazással 
vallásra való tekintet nélkül leend.

! l a l á z § f t t l v a , a p r .  t i .  Megbocsálhat- 
lan polgári bűnt követnék e l , ha még tovább 
is hallgatnék , ’s az e’ vidékben olykor felme
rülő érdekesb eseményeknek a’ lehetőségig rö
vid elsorolására, mint veterán levelező, nem 
kérnék ezennel is egy kis helyet az E. H. min- 
den jót és szépet honfiason felkaroló hasábjain. 
Legelőbb is e’ kérdésre: a’ mindenfelől árkép
pen tóduló mozgalmi hírek közepeit , miképp 
viseli magát Balásfalva, az erdélyi g. e. lakók 
Mekkája? Egyszerűen felelem, mikép termé
szet elleni volna hinni és ki nem mondani, hogy 
itten is megrendültek és tanakodni kezdettek 
teendők iránt, de lázas kitörés nem történt ; 
legyen hála a’ körüliink őrködő nemlőnek és 
sokszerü tapasztalatokban megőszült nagyaink

Iokos tapintatának, mind eddig teljes béke ural
kodik , és hogy ez továbbra is biztosított , ar
ról bizonyít egy az oláh nép helyzetét higgad
tan felfogó, szelíd modorban szerkesztett, ’s 
nagy érdemű főtt. mélí. püspökünk L. Le r o é ny  
J á n o s  úrhoz intézett felirat, aláírva a’ hely
beli tanárok nagyobb részétől , kik a’ múlt hó 
2 8 -kán nagyjaik jelenlétében tartott törvényes 

j gyűlésből kelt feliratban megemliive az Euró- 
I paszertei forradalmi mozgalmakat , melyek kö- 
; vetkeztében népjogok vivnttak k i , ők is tehát

I' egész hódolattal reményük , miszerint a’ köze
lebbről megnyílandó hongyülés alkalmával az e’ 
honban alkotmányos jogokkal nem biró oláh 

! nép részeltetni fog alkotmányos jogokban, hogy 
annak minden fia valóban honpolgárának mond
hassa magát , ’s legyen a’ mi ahoz rendület
len forró szerelemmel kösse , ’s esdenek továb
bá , hogy e’ részben püspökünk — mint eddig 
fényesen megmutatta — hathatós szót emeljen , 
ott a’ hol helye van ; meggyőzvén egyszers- 

? mind ő méltóságát arról, miszerint a’ tanárok 
a’ kezeik alá bízott ifjúság békés magavise
letben tartására képeseknek érzik magukat, mit 
fini alázatossággal kérnek is felsőbb helyre jut
tatni. Mi a’ múlt héten mégis történt. íme rö
viden ez, a’ mi itt esett, előadva egyszerűen, 
bombasticus kifejezések nélkül. Itt minden a’ 
hon javát szivén viselő tanár lélekben járó kö
telességének tartja, a’ külesemények felől, tév
hitre nem vezető tudósítást adni , és minden 
vétkes alkalmazásától a’ másutt történteknek a- 
tyai tanácscsal távol tartani az ifjúságot, mely 
a’ húsvéti ünnepekre holnap haza fog bocsát
tatni, kíséretében ti-t elöljárók részéről! intések

nek , hogy magukat otthon is békésén viseljék. 
S adja is a’ népek istene, hogy önző czéln- 

kat leső csákóknak, vivátozást szerető agya
fúrtaknak, ’s hon és uni ó ellenies l'elhiváso’--
nak hitelt ne adjanak.........Midőn ezekei iroi ,
figyelmem az E. H. 344 számú 218 hasábjául 
m. gy. monostori levélre esik , melyben többek 
közt a’ népet békítő püspöki körirat ki nem ma
radását remélik. Miben a' levél tisztelt irói nem 
is csalatkoztak, mert innen a’ püspöki hason- 
czélu körirat megment minden illető esperest- 
nek , és megérdemli, hogy itt helyet foglaljon, 
a’ mint következik :

,,Krisztusban tisztelt na.fia ! Figyelmünket 
a’ körülünki veszélyes környületekre fordítva, 
nehogy a’ mindenfelől egy vagy más alakban 
keringő beszédek és hírek által a’ ránk bízott 
nép békétlenség- és félelembe ejtessék , vagy 
pedig előre meg nem fontolt vakmerészség
re veteroüljön , felelőségünkkel járó gondvise
lés- és felügyelésnél fogva , aa.fiságtoknak szi
vükre kötjük , hogy önmaguk és megye kerü
leteik papjai által őrködjenek, és hol és?,re
vennék , hogy ne talán béke és közcsend há
borító előítéletek ’s mende mondák keletkezné
nek , jutassák eszükbe mindeneknek vakságunk 
alapítójától a’ keresztényeknek adott parancsot, 
hogy a dj uk  me g  a’ c s á s z á r n a k ,  mi  a1 
c s á s z á r é ,  ’s m e g i n t  e n g e  d e l m e s k c d -  
j ü nk a’ f e l e t t ü n k i  h a t a l m a s s á g o k 
n a k ,  ’s békén várjanak a’ törvényt életbe lép
tető kormánytól, meggyőződvén , mikép a’ hosz- 
szas várakozás után bizonyosan meg fognak 
vigasztaltatni, könynyitést ’s jogokat nyerni, 
melyek minden nerazetbelinek vallás különbség 
nélkül egyaránt igértetnek. Csupán csak ezen 
utón remélhetünk jognyerhetést, más utón pe
dig nem alap nélkül félhetünk , hogy nyerés he
lyett vesztünk. Az az esedeznünk , kérnünk kell, 
és (tekintve a’ környületeket , melyek közt ál
lunk j  nem gondolhatjuk erőszakkal kinyerhetni 
a’ jogokat, melyeket rég óta óhajtunk. Me
lyeknek az Istentől adott bölcseségnél fogva 
jó fig yelmetességgeli teljesítése végett aa.fisá- 

I godat megbízzuk. Balásfalva, (apr. 1.) mart. 20 .u
Ez tartalma a’ püspöki, nyomtatásban már 

I szétküldött köriratnak , mely bizonyosan el nem 
♦ tévesztendi hatását, mit mindnyájan szivünk rné- 
; íyéból óhajtunk. Mi a’ hon egyik végétől a’ má

sikig lelkesültséggel fogadott ,u n i o ‘-t illeti, 
hogy itt mi érzelemmel vannak iránta, tanusit- 

i  ja a’ helybeli újság LXV-dik számában raeg- 
: kezdett politicai czikk , mire az E. H. t. ez. 
\ szerkesztősége eddig alkalmasint figyelemmel 
jj volt. *̂ j Én e’ sorok igénytelen írója ez úttal 
j átalánosan kívántam irni kerülve a’ szörszálha- 
! sogató részletességeket. Végül csak anynyit 
I kívánok még megjegyezni , miképp itt a’ vá- 
j rosí lakosság részéről is béke van , a’ várako- 
j zások igaz feszültek , de nera hogy kitöréstől 
jj lehessen félni ; azt a’ jó tapintaíu okos bánás- 
I mód eltartóztatandja. Éljen hát az unió, éljen! 
5 hiszen mi oláhokui a’ magyarokkal a’ nagy Hu-

I nyadiakban már rég egyek vagyunk. Adja a? 
menynyei alkotó, hogy a’ tavasz virágait a’ 
nyár békés gyümölcsökké érlelve, az ősz mind
nyájunknak éh- és szomjcsilapitó gyiimöicsök-

Ikel kedveskedhessék. M. J. Gy. # # )
M öiépsxolií.m egye é s  Kiflafla-

(V ége .)  Olvastatván a? fens, nádornak a’ magyar 
felelős ministerium alkotásáról értesítő leirata, 
az többszörös és szűnni nem akaró éljen 
kiáltásokkal fogadtatott. Örömmel vettük a’ B.
E. alispán által előmutatott ministeri körlevelet

*) Olvastunk egy pár igen derek’ czikket az idé
zett lap 75. és 76 számaiban, hol az unió életkérdés  
gyanánt van felmutatva oláhnemzeti szempontból is. 
Ha idő és hely engedendik , viszszatérünk e’ czik- 
kekre. S z e r  k.

**) Sajnáljuk, hogy nem irta ki ön nevét egészen; 
hadd lássák ügyünk, bála az égnek igen kevés, e l le 
nei,  kik isten tudja, miféle sympathiúkba vetik utol
só reményük horgonyát, mikép oly egyén nyilatko- 

{ zik e ’ czikkben , ki úgy az Erdélyben legszátnosabb 
nép érteimesbjeinek nézeteit tolmácsolni, mint szói 
zatának vérei előtt hitelt, tekintélyt adni egy iránt 

, ^pes. ' Szerk.
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is j melyben a’ csend és rend fentartása iráni, 
a’ megirt módoni rendelkezés felelet terhe alatt 
meghagyatik, ’s ehez képest, minthogy már rend
őri tekintetben tettleg m. hon kormánya alá vé
tettünk , ezt az erdélyi korro.széknek oly mód
dal írjak meg, miszerint a’ törvénykezést ille
tő rendeleteket el fogjak fogadni. A’ rendőrsé
get illetőleg pedig három választmányt nevez
tünk ki, Zilahon, Sz. Csehben és Tasnádon 
müködendőket. Ezen választmány a’ felelős al
ispán elnöklete alatt, közgyűlés után , közös il
lést tartván, első teendőjének látta a’ nép és 
nemesség netalán tulcsapongó kedélyeinek le
csillapítására , egy felvilágosító és megnyugta
tó irományt szerkeszteni, melyet a’ járásbeli 
tisztek, a’ melléjök kinevezett t.birákka! együti, 
helységenkint felolvassanak és megmagyaráz
zanak. De viszszatérve a’ közgyűlés többi tár
gyaira K. K. t.biró indítványozz : hogy miután 
a’ megye rendei között a’ testvéries béke és 
egyetértés már egészen helyre állott, tehát 
mindazon közkeresetek , melyek a’ megyegyü- 
léseken elkövetett kihágásokért keletkeztek, 
bár minő állásban lennének is azok, egy kö
zönséges bocsánat, amnestia által végképp és 
soha fel nem elevenitbetőleg elenyésztessenek ; 
’s erre nézve a’ derékszékhez oly rendelés t é 
tessék , miszerint azok , a’ melyek még meg
kezdve nincsenek , soha meg ne kezdessenek , 
a’ melyek folyamatban vannak, letetessenek , a’ 
melyek pedig már kifolyván felebbezés melleit 
állanak, az olyanokra nézve ha terhelő Ítéle
tek érkeznének i s , azok soha teljesedésbe ne 
vétessenek, sőt a’ felolvasáskor a’ jelen hatá
rozat nyomán végképp elengedetteknek jegyző
könyvileg is kimondassanak. Mely indítvány mél
tányolhatván, hogy a’ közelebbről lefolyt évek
ben felizgatott kedélyekből kifolyt egyenet
lenkedésnek és abból eredeti tényeknek sem
mi emléke és jele fen ne maradjon , az ez i- 
ránti végzés a’ derékszéknek megtartás végett 
átíratni határozíatott. Hasonlóképpen D. S. az 
írni valók temérdek halmaza miatt egy kő 
sajtónak szerzését indítványozván , vásárlása a’ 
í'eiküldendő követekre bízatott. Végre jellemző 
volt még b. W . F. t.bírónak rövid viszszate- 
kiutése a’ malira: akkor úgy mond roszszak 
voltunk, mert gyűlöltük és üldöztük egymást, 
most tehát vessünk fátyolt a’ régiekre ’s egye
sült erővel munkáljuk a’ hon boldogságát. A’ 
következő ülésben, jegyzőkönyv-olvasás és 
hitelesítés után, a’ főispán végbűcsut vett a’ 
rendektől, ’s lemondott főispáni hivataláról. 
Csudálatos dolog , most még a’ körűié valók 
sem követték példáját. Pedig máskor mindig 
egy nyelven beszéltek ’s egy akaraton jártak. 
Ha ezen lemondást a’ gr. Degenfeld Oíto le
mondásával, miiőnt. i. 1834-ben as erdélyi or
szággyűlés eloszlatott, öszszehasonlitjuk , «akkor 
ezen megyének mind az akkori fájdalmát, mind 
a’ jelenlegi örömét könynyebben megmérhetjük. 
De mellőzve ezt, meg csak anynyit jegyzek meg, 
miszerint most már a' Vasárnapi Újság méltóbb 
joggal írhatná hogy ,,a’ meszesen túli már
tírokról seramit sem tudunk de ez előtt két 
hónappal ezt nem írhatta a’ nélkül, hogy vagy 
a’ petiíionáriusokat ne sértse, vagy hogy Kos
suth Lajost ne gáncsolja, igen édes Vasárnapi 
ur! tudnia kell, ha adatokkal támogatott beszé
det akar megczáfolni, miszerint nálunk a’ reap- 
plicatio embereinek fenyegetése és üldöztetése 
nem valami prikulic3 historia volt. r. I.

- E r ï s é f o e f l i v à r o s .  #Mi is élünk, kö
vetkezőleg a’ nagyszerű események, melyek e-  
gész Európát elboriták, reánk is hatottak, ’s 
mivel ezeknek naponkint komolyabb szinbeni 
feltűnését tapasztaltuk, nem kis aggodalom lep
te meg édes hazánkért dobogó sziveinket. A- 
zonban Kolozsvár város lépései irányt adánák 
e’ város lelkes polgárainak, kikis múlt hó 30-  
kán esti 8 órakor, elóleges tanácskozás kö
vetkeztében, a’ casinoba gyűltek, honnan fáklyás 
zene kíséretében, nemzeti lobogókkal, szeretett 
fóbiránk D á n i e l  Öd ö n  előtt állapodtak meg. 
ïlt egy nemzeti ének elzcngése után fóbiránk 
megkéreték, hogy az európai nagy események

komoly tanácskozást igényelvén, minélelébb tar
tandó közgyűlésre a’ tagokat egybehívni szí
veskedjék. Mit a’ közszeretetben levő férfi 
azonnal megígért; ezt sokszoros éljenzés kö
vette, ’s a’ rákoczi indulótól lelkesített polgá
rok csendesen eloszlottak. Más nap, azaz mar- 
tius 3 1-én a’ lobogók közül egy Apafi várára, 
kettő a’ casinora tűzetett fel. ííagy volt az é-  
léükség e’ napon, imitt amott öszszecsoporto- 
suit férfiakat lehete látni, kiknek arezuiró! köny- 
nyen vala olvasható a’ nemzeti lelkesedés , a’ 
íovegek, öltönyök, cocárdákkal, nemzeti szala
gokkal valának ékítve. E’ napis csendesen tűnt 
le földünk láthatáráról, ’s mind a’ mellett, hogy 
a’ polgárság gyűlést remélt más napra, ezt 
csak április 5-én nyerheté meg. Már reggel jó
kor a’ piacz népesebb volt a’ szokottnál. íO 
óra után hangászaink zenéje mellett a’ gyűlés
re feltó dúló néptömegnek a’ közönség terme 
megnyílt ; néhány perez alatt a’ nép magát el- 
helyse, ’s egyszerre nagy csend lön. Ekkor fő 
Líránk röviden kifejező, miként a’ polgárok kí
vánságára, mely övével öszhangzik, hívta ösz- 
sze a’ közgyűlés tagjait, hogy a’ jelen sürge- 
tős körülményekben a’ teendők felett tanács
koznának. (féljen!) Most tanár Dájbukát Ger
gely emelt szót, ki is érintve a" mostani nagy 
eseményeket , ’s azoknak reánk sulyosodható 
következményeit, teendőinket indítványozá a" kö
vetkező beszédben: ,,Tekintetes közgyűlés!
Az európai események nagyok, fenyegetők, olya
nok, melyeknek szomorú következményeitől e’ 
kis haza is méltán tarthat. Minden nemzet moz
gásban van, egyik gyógyszert, enyhitőcseppeket 
kér tűrhetetlen sebeire, másik azokat erősza
kolni törekszik. Ekkora elváltozást, Európának 
ily meglepő alakítani feltűnését a’ menynyire 
bámulni kell, épp anynyira szükség ébren len
ni a’ borzasztó hullámok emelkedhetése esetére, 
’s készülni, hogy kedves hazánkat minden tá
madható veszély ellen biztosíthassuk. Már pe
dig ezt bistositni, jelenét ’s jövőjét alá roskad- 
hatlan alapokra emelni csak úgy lehet, ha a’ 
testvér Magyarhonnal, melynek keblétől! elsza
kadása idejétől fogva merőben sinyleni látszik, 
újból egyesül ; csak ugylehet tartós boldogság 
csírázó magvait elhinteni ’s aranykalászokkal 
diszlő jövendőt reményien!, ha az u n i ó ,  igen 
az üdvárasztó unió kieszközölíetik , különben 
kis hazánk magára hagyva sem szellemi, sem 
anyagi erejét ki nem fejtheti anynyira, hogy más 
országok ellenében erőteljes és bátorságositott 
legyen. Azért mellőzve az unió üdvös eredmé
nyeiről, ezek avatottabb férfiak által kézzel- 
foghatólag lévén megmutatva, hoszszas érte
kezést tartani, bátor vagyok Kolozsvár váro
sának irányadó példája szerint indítványozni 
egy, a’ királyi főigazgató tanácshoz felkülden- 
dó alázatos feliratot, melyben felséges fejedel
münk iránti rendithetlen hűségünket nyilvánít
ván, kéressék meg a’ királyi főigazgató ta
nács , mikint egy minélelőbb tartandó ország- 
gyűlést a’ körülmények szükségesitvén, kiesz
közölni raélíóztassék ; mely tárgyalás alá veen- 
dené az u n i ó t ,  mint e’ haza jóllétének élet- 
feltételét, nemzeti képviseletet, közteherviselést, 
a a urhériviszonyokbóli kibontakozást. Továbbá 
ezen feliratban kéressék meg a’ királyi főigaz
gató tanács, hogy a’ szellemi közlekedhetés te
kintetéből, 0’ sajtó szabad mozgása iránt intéz
kedni ’s a’ jelen körülményekben támadható ki
törések fékezésére, s a’ csend fentartására néz
ve a’ polgári őrsereg felállítását megengedni 
méltóztassék, mely a’ Kolo^svárékint legyen 
rendezendő. Végre indítványozok egy a’ köz
gyűlés és városi polgárság közül választandó 
bizottmányt, mely ezen feliratot főkormányzó ő 
nagy méltóságának személyesen kézbesitendi. 
Az érzések özönében, habár a’ tárgy fontossá
gához képpest magamat elég híven kifejezni 
nem tudám, de reményiem, hogy ezen gyűlés 
minden tagja megérteridi hiányos szavaimat is 
akkor, midőn érzéseimről megvannak győződ
ve; valamint azt is bizton reményiem, hogy fel
séges fejedelmünk, kinek dic-m trónjáról a' hoz
zá hűségesen ragaszkodó népre/üdv’s boldog

ságnál egyéb nem áradhat, Ismerve hazánk hű
ségét, miísem fog tőlünk megtagadni.

Ezen beszédet eíjenzések követték, me
lyek megszűnvén , tanácsos K a rá e s 0 u y 
J á n o s  szólott, ’s lelkes szavaival az indít
vány minden pontjait,az utolsón kívül.pártolíuegy • 
szersraind azt is inditványozá, Hogy ;i' közelebbi 
országgyűlésre küldendő követeinknek utasításul 
adassék,a’ városi fizetéses hivatalok a megyeiek 
hasonlatossága szerinti változásának kieszközlé
se, a városi polgárságnak a’ közigazgatást ér 
deklő ügyekbe ’s választásokba béfolyhatása. 
Ezen indítványt, valamint az utolsó ponton kí
vül, mely oda módosíttatott, hogy a’ felirat 
siirgönyileg küldessék, az előbbit is, a1 köz
gyűlés elfogadván, a1 felirat szerkesztésére bi
zottmányt nevezett ki. Ezek után a’ városi pol
gárság örömmel jőve le a’ gyűlés színhely érői, 
az indítványozó tanárt haza kisérvén ;"s miután 
értesült, hogy a’ közgyűlés is eloszlott, főbíró 
Daniel Ödön, tanácsos Karácsony János, fő-> 
jegyző Másvilági István, ’s főszónok Daniel 
Antal tiszteletére sietett ; mi megtörténvén szé- 
lyel oszlottak. Este ágyudurrar.ások ’s kivi
lágított ablakok hirdetők e1 nap fontosságát, fi 
órakor casinónk elől fáklyás zene mellett me
nőnk fóbiránkhoz, hol Dájbukát Gergely lel
kes szavakban fejezé ki felséges fejedelmünk 
iránti rendíthetetlen hűségűnket, egyszersmind 
azon szereteíet, mely mindenikünk keblében 
emelkedik érdemleges fóbiránk iránt. Mire él
jen kiáltások következtek , ’s főbiró ur meg
köszönvén iránta tanúsított érzelmünket, alig 
szűnő éljenzés között, Másvilági Istvánt, Ka
rácsony Jánost, tanácsos Szenkovics Lászlót 
’s aljegyző Csiky Istvánt tiszteltük meg. Ka
rácsony Jánost a’ polgárok karjaikra vevék 
úgy éljenezíeték. Végre Dájbukát Gergelyhez 
sieténk , hol Karácsony János szavai lelke-i - 
ték a’ kehieket, innen a’ casinohoz érvén reá 
a’ nemzeti lobogókat feltüztük és eloszlottunk. 
Más nap nem , hanem harmadnap, úgy mi \i 
április T-én, újból nyilvános gyűlés tartatot!, 
’s a’ felirat megállittatván még az nap a' kír. 
főigazgató tanácshoz feikül-lelet!. Adja az ég ; 
hogy e’ haza, melynek ege most oly b > ul , 
élvezhessen tartós boldogságot, mely után hű 
fiai rég epednek. A’ b é k ü 1 d ő.

Kormányzó ö nmgának rendelőié  
nyomán a I :jmnk 343. számában közlőit fejórváii tu
dósítás azon pontja . m i n t  h a a’ p o I a; á 1 s á y a’ 
V á r b a 10 ha n n i ’s a’ p ii s p ö k i p i n e  i  á I k i - 
z s á k  m á n y o i n i c z, <i I z ó s z á n c! ó k k a l  g y a - 
n 11 s i t t a t o 11 ’s e ï o k b ó l  a z  e r ő s s é g  t i 
z e n k é t  t ö l t ö t t  á g y ú v a l  v é d e t e t t  v o ( n a , 
az ő nlmgáboz telt h i v a t a l o s  t 11 d ó si ! í s o k 
szerint, a’ valósággal nem egyezik.

SÜjTfiiSÖS*. -Mig a’ pesti lapok erélye
sen vezérczikkeznek a’ bécsi kormánynak áron 
szerencsétlen politikája ellen, miszerint foly
vást táplálkozván a’ reménynyel, Lombard Ve- 
íencze megtartása , vagy jobban mondva , visz- 
szaszerzése iránt, a" birodalom minden részei
ből oda gyűjti a’ katonai erőt, addig az őr
sereg egy százada fegyverre kél’s az Olaszor
szágba vinni szándékolt ujonezokat forma sze
rint letartóztatja.

Apr. 9-én tartott pesti népgyülés procla- 
matiokat küldött mind az olaszokhoz, mind a’ 
lengyelekhez. Az elsőknek kijelentik, miként 
annak, hogy szabadságuk elnyomására magyar 
katonaság is volt használva, nem a’ nemzet 
oka,  hanem a’ bécsi bureaucratia. Az utóbbi
aknak , nemzeti önállóságuk kivívása s átala
kulásuk iránt rokonszenvet nyilvánitnak pesti 
véreink.

Ugyanezen gyűlés petiiioi intézett a’ mi- 
nisterelnökhez, a’ magyar katonaságnak Galiiczi- 
ából és Olaszországbóli viszszahivása vége»« .

. f 9 "miután a magyar nemzet nem engedheti meg , 
hogy katonáit «akár a’ szabadságért küzdő ola
szok elnyomására, akár a’ rokonsaenvét biró 
lengyelek ellen használják.

A‘ helytartó tanács tagjai azon m e g n y u g 
tatást vették a’ mínisteriurató! , hoo-v további in- 
tézke d és i g j el en ! égi állom ás a i k b a n m a r a d h a i r. a k.

F e ) e k i n e k régen várt -. z i n é s 1 1 á r s a s ág ;j
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»’ napokban Kolozsvárra érkezett. .Szombaton 
folyó hó 15-én léptek fel először „ Fé r j e i n  
k ó s z a  I“ czimii vígjátékban. Az előadásról csak 
jót mondhatunk ; hiszen Felekiék néhányan olyan 
legények és hölgyek, hogy....csak azt kell sajnál
nunk, miért nem jöttek februariusban, mert szom
baton este, mind a’ mellett , hogy a’ közönséget 
legalább is meglehetős számúnak bízvást mond
hatjuk , a’ k ö z é p p á h o l y o k o n  l á t s z o t t ,  
mi k é p  k ü s z ö b é n  á l l u n k  az  — úr bé r i  
v i s z o n y o k  m e g s z ü n t e t é s é n e k .  Na de 
hisz majd az országgyűlés talán mégis kitesz 
magáért5 azért hát s z e r e t e t t  p o l g á r t á r 
s a i n k  csak előre !

A l i s l l ' l a .  A1 császár Ra i n e r  főher- 
czeg lombard-velenczei alkirályt, megbomlott 
egéssége tekintetéből a’ súlyos gondokkal járó 
igazgatástól felmenteni kegyeskedett, helyébe i- 
deiglenes főkormányzónak Hartig grófot nevez
vén ki.... Van szó arról, hogy ezen gróf Mi
lanóba menendne, Lombardiának pacificatioját 
megkísértendő, mely esetben a1 lombard-velen
czei sergek R o t z e n -be (Tirol) vonulnának 
viszsza ; de van arról i s , hogy a’ kormány 
S a r d i n i a  ellen gyűjti a’ serget, ’s 4000 
bécsi önkintes már oda megindult. Ennél sok
kal népszerűbb csatára buzdítják egymást a’ 
bécsiek. Felszólítás jelent meg »’ s z a b a d  b é - 
csiekhez, mely figyelmezteti őket az 1G83. év
nek 13. septemberére , S o b i e s k i  Z s i g -  
m o n d r a , Bécsnek ezen bajnok király általi 
megszabadítására, ’s e’ még fizetetten nagy a- 
dósság lefizetésére. E’ végett a’ kormány sze- 
ineláttára alakulnak a’ szabad csapatok. Ámbár

Oroszország tiltakozik , mintha nyugoti 
Európa ügyeibe készülne avatkozni , de ké
szülnie kell, mert sok oldalról fenyegeti a’ meg
támadás. Tiltakozik az Európában elterjedett ’s 
általunk is közlött híres proclamatiojának azon 
pontja ellen, mely az istent segélyül hivja — 
a’ p o g á n y  ok e l l e n.  Hogy a’ n é p e k  szó 
helyett p o g á n y o k  szó tevődött, ezt v é t 
s é g n e k  nyilatkoztatja. Azonban egy kr ak ói  
gabonakereskedőt az első orosz faluban meg
korbácsoltak , mert merészelte azt mo n d a n i ,  
hogy a’ b é c s i  nép örvendett a’ császártól nyert 
alkotmánynak.

A l b e r t  főherczeg az austr. hadseregtől 
elbúcsúzott.

Azthirelték, hogy M e t t e r n i c h  100,000 
j)frt évi dijt húzott az ausztr. kincstárból. Ez 
rágalom, mert egyéb aprólékos emolumentumok 
mellett c s a k  98,000-t húzott. De nagy csuda

les i ,  ha a’ jövő ausztr. képviseleti országgyű
lés m é g  e n n é l  is o l c s ó b b  külügyministert 
nem fog követelni.

A’ bécsi H u m o r i s t a  szerint létezett ré
gen régen — a’ M e t t e r n i c h  uralkodása a- 
latt — egy titkos kamara, hasonló a’ frankhoni 
restauratio alatt divatban volt fekete kamará
hoz (chambre noire), hová bizonyos szemé
lyeknek a’ postáról felsőbb parancs nyomán ki
kért leveleit vitték, bámulatos ügyességgel és 
gyakorlottsággal tartalmukat lemásolták , ’s a’ 
megfertőztetett leveleket előbbi szűz állapotuk
ba helyezve a' postára viszszaküldötték. A’ 
W i e n e r  Z e i t u n g  jelenti, mikép mart. 26-i 
legfelsőbb rendelet nyomán, az eféle j u s  pri 
mae  n o c t i s h e z  hasonló titok-szentségtörés 
megszünend, ’s a’ postahivatal semminemű szín 
alatt a’ rábízott leveleket s e n k i  f i ának ki 
nem adandja.... A’ levéltörést Angliában g r a 
ham i z á I á s nak bélyegezték G r a h a m  volt 
ministerról, kit eféle csinyjaiért az alsóház ru
tui megmosdatott volt..

KÜLFÖLD.
A nglia, Anglia két egyesült országá

ban még az európai mozgalmak jelei, azon 
csekély revolutios paródián kívül, melyet em
lítettünk volt, jó órában legyen mondva, nem 
mutatkozott. Az angol nép a’ hol alkalma van, 
kimutatja királynéja iránti vonzalmát , ki az 
alkotmány szabta határon túl hatalmát, lefo
lyását terjeszteni nem törekszett, tehát inge
rültség és gyűlölet tárgya nem is lehet. I r 
l and ban az Ínség és orvosolhatlan sérelmek 
országában másként áll a’ dolog. A’ kormány 
kikerülhetlennek látja a’ kitörést ’s készül an
nak legyőzésére f e g y v e r r e l ,  mert másként 
nem birja. Az uniobontók O’Br i e n  alatt az 
Ö Connell-párttól elvált része óriás népgyülés- 
ben óriási bűnt tett, ’s már óriási kereset in
dult ellene.

A’ porosz trónörökös regényes viszontag
ságok közt, néhol álruhában, néhol gyalog is 
utazva, néhol szegény emberek szolgálatára 
szorulva, Londonba megérkezett, hol a’ be- 
tegágyból felüdült királyné elfogadta látogatá
sát. London főfő- és conservativ urai előtt egy 
mákszemnyit sem vesztett reputatiojából a’ her- 
czeg azért, hogy jövendő alattvalóit öszsze- 
Iötette. Különben is a’ herczeg kinyilatkoztat
ta , mikép a’ lövetésre nem adhatott parancsot, 
mert az őrizetnek nem  ő v o l t  p a r a n c s 
n o k a ;  mely nyilatkozat— ha igaz — a’ fa ta 

l i s  f é l r e é r t é s t  még fejthetlenebbc teszí. 
De kérdés , igaz é ? Tehát mint jámbor, más
ért vagy másokért martyrkodó legitimus trón
örökös nagy l e v e r - t  tartott a’ berlini követ
ség épületében, hol az egész diplom. testület 
megjelent, melynek tagjai közül az orosz 
követtel sokáig beszélgetett, ’s mint Írják, az 
ausztriai követ g. D i e t r i c hs t e i n-nal is. 
Esti mulatságot a’ herczeg tiszteletére a’ dus 
D e v o n s h i r e  hg. adott, hol W e l l i n g t o n  
hg. és M o n t e m o l i n  gróf is is megjelentek. 
P e e l ,  G u i z o t ,  D u c h a t e l  uraknak adott 
nagy lakomát, ’s ez helyén volt, mert azon 
urak pénzügyi tekintetben oly gyenge lábon 
állnak, miszerint G u i z o t  irt a’ frankhoni i - 
deiglenes kormánynak, hogy jól tenné, ha fe- 
bruarhónapra eső ministerelnöki diját kifizet
né, mert — mondhatta volna— azon hónapi fá
radalmai , küszködései, rebegései ’s h i v B é 
g é v e l  arra b e c s ü l e t e s e n  megszolgált, 
szolgálata gazdag eredményéért pedig a’ köz
társaságtól kevés nyugdijt megérdemelne.

Lajos-Filep viszszavonultságában szinte el
feledve a’ sors kezéből kicsikart örömkelyhé- 
nek fenekéről szörpölgeti a’ megkeseredett 
csöppeket. A’ királyné, ki 1830-ban könyör* 
gött volt férjének, hogy ne bántsa rokonát, 
’s a’ rokona fejéről lehullott vagy levert ko
ronát ne fogadja e l , minden jövendőtől elzárt 
szép családján kesereg, ’s a’ fájdalom ágya 
fenekére szegezte, honnan, mint Írják, bajo
san fogna felkelni.... A’ király magán uradal
mait az ideiglenes kormány megbecsültette, ’9 
becsülték 100 millióra, de 50 milliót el fog 
nyelni az azokon fekvő adósság. Y a u v i n  ezen 
uradalmak és adósságok rendbeszedöje szerint 
a’ királyt bámulatos szemtelenségen kapták. 
Vannak 0  r 1 e ans herczegkori adósságai ís. Ata- 
lában inkább pénzszomj mint fukarság kínozta.

S c h w e l * .  Ezen kis köztársaság nem 
szálka többé az európai conservativ monarchia 
szemében ; teljes kényelemmel folytathatja al
kotmánya revisi óját. F r e i b u r g  - cantoct a’ 
jezsuiták volt fészke, a’ k o l o s t o r o k n a k  
s t á t u s v a g y o n n á  t é t e l é t  m e g h a t á 
rozt a.  A’ kolostorok egy része rögtön bézá- 
ratik, a’ honi  barátok nyugdijt kapnak , az 
i d e g e n  barátok utilevelet. A’ többiek közül 
kettő sőt három is egybevonódik , ’s h a l á 
l u k !  g a’ barátok még ott élhetnek, de ha kí
vánnák, ezek is nyugdijt nyerendnének.

H I R D E T É S E M .
a z  É r d .  H ír a d ó  3 5 1 - H i  s z á m á h o z  á p r i l i s  1 8 - á n  1 8 4 8 ,

Q)

( I )  A’ bankignzgatóság , az austriai nemzeti bank állását folyó évi mart. 
28-rol ezennel köztudomásra juttatja.

Az a u s t r i a i  n e m z e t i  b a n k  á l l á s a  m a r t .  28-án 1848.
Van.

Pengő pc'nz ........................................................................................ 53,1 55,185
Leszámított váltók 5— 95 napi lejárattal . . . .
Letett zálogok előlegezed mellett , legfeljebb 90 nap

alatt kifizetendők .............................................................. 42,213,600
Biztosított státusadósság . . . . . . . .
Biztosított kölcsön Magyarhoniban . . . . . . .  1,077,587

K e ll.
Forgásban levő b a n k j e g y e k ............................................
Folyó számadások letisztázása .....................................
Bankalap 50,621 darab részvény után egy egy rész

vényének eredetileg 600 pftjával . . . .

fr. kr.
347,

, 83,240,138 26

. 4 2,213,600 _
. 81 ,185,234' 2195
. 1,077,587 7

230,871,745 30F,

. 198,392,665 , - -
2,106,480 30%

30,372,600 —

Becs, 1-sÖ april, 1848.
230,871,745 30 %

B. L é d e r e r  K á r o l y ,
bank-kormányzó.

L i e b e n b e r g  L e o p o l d ,
bank-igazgató. (3)

Gyors utazási hirdetés.
(2) A’ Biásini gyors utazási intézete ezennel hírül adja, misze

rint folyó év és hó 28-ikán az első gyorskocsi fog indulni Kolozs
várról 8z. Újváron Dézsen keresztül, egy előre még csak B«;sz- 
terezéig , némi nehézségek elhárintása után , Bukovinába is a’ pesti 
és brassai gyorskocsikkal kapcsolatban.'

A’ Gyorskocsi indul Kolozsvárról Sz. Ú j v á r r a ,  Dézsre ed 
Beszterczére minden pénteken reggel 4 órakor Beszterczéről visz
sza Kolozsvárra minden szombaton reggel é, órakor. Egy hely f i 
zet 30 font szabad podgyászszal, Kolozsvárról Szamosujvárra, vagy  
viszsza, lf .  30 xr. Dézsig 1 f. 50. Beszterczéig 4 fr. 40 xr.

Az intézet gondoskodott a’ lehetőleg gyorsabb eljathatásról 
P estre ,  és az eddig létezett gyorslovakat a’ t. ez. uraságok hintó
ba újra felállította, S zo lnokig ,  azon megjegyzéssel bogy a’ Szol
nokra jutott kocsiknak 3 hónapig fizetés nélkül ügyelet mellett  
ke s i szint is adand. A’ Biásini gyorsutazási intézetéből.

Pesten Aprilis 9-ik  1848. (3)

Eladó orgona.
(5 ) Egy négy oktávás, d  hat vál

tozatos uj Ízlésű , nagyszerű orgona 
az ovárban 230 szám alatt K o n n e r t  
M á r t ó  n n  á l  eladó. (6)

i) C zigelk a  ásvány 
gyogy-vi* K a r v â s z ÿ
«I ÓZSeí  kereskedésében árul- 
tátik. ( 1}

S zerkeszti é s  sa já t betű ivel nyomai ja  m é h e s  S á in 11 e ft.
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